
Псаломъ  14 .  

НАДПИСАНІЕ .    

Въ конeцъ, pал0мъ дв7ду (въ Евр. Пёснь дв7дова). 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей псаломъ научаетъ, на какомъ основаніи Богъ избралъ Себѣ въ достояніе народъ Іудейскій и Свое 
святилище  помѣстилъ  посредѣ  его,  а  именно:  дабы  Израиль  праведнымъ  и  благочестивымъ  житіемъ 
своимъ  засвидѣтельствовалъ,  что  онъ  достоинъ  именоваться  посвященнымъ  Ему  народомъ.  Но  какъ 
многіе  изъ  Іудеевъ  поставляли  всю  святость  свою  въ  наблюденіи  однихъ  наружныхъ  обрядовъ  и 
жертвоприношеній,  и  чрезъ  то  одно  надѣялися  получить  себѣ  вѣчную  награду  на  небеси:  сего  ради 
псаломникъ  предлагаетъ  здѣсь  благонадежныя  средства  къ  достиженію  неба,  и  показываетъ  путь  къ 
вѣчной жизни. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) ГDи, кто2 њбитaетъ въ жили1щи твоeмъ; и3ли2 кто2 всели1тсz во с™yю г0ру твою 2; 
По  писмени,  сіе  глаголетъ  относительно  къ  вещественной  горѣ  Сіону,  и  къ  Скиніи  Божіей, 

которая была устроена на горѣ той; въ смыслѣ же высочайшемъ, чрезъ сіи имена означаетъ горній 
небесный  Іерусалимъ,  идѣже  есть  Скинія  Божія  нерукотворенная.  Ибо  Пророки  обыкновенно 
проповѣдывали  царствіе  небесное  чрезъ  вещественныя  прообразованія.  Чему  послѣдуя,  и 
блаженный Павелъ  часто  воспоминаетъ  о  Скиніи  и  о  горѣ  Сіонѣ.  (Евр.  8,  9,  и  12,  22).  И  святый 
Іоаннъ Богословъ въ откровеніи нерѣдко также упоминаетъ о горѣ Сіонѣ и о той же Скиніи (Апок. 
14,  1,  и  21,  3),  разумѣя  чрезъ  гору  Сіонъ  небо,  а  чрезъ  Скинію  жилище  небесное.  Господи,  кто 
обитаетъ въ жилищи Твоемъ? или кто вселится во святую гору Твою? Аки бы сказалъ: Господи, многіе 
собираются  въ  Скинію  Твою  святую,  сущую  на  земли,  и  тамо  упражняются  во  внѣшнемъ 
Богослуженіи,  принося  Тебѣ  тучныя жертвы,  состоящія  въ  тельцахъ,  волахъ  и  овнахъ:  но  всѣ  ли 
таковые обитать будутъ въ Скиніи Твоей, сущей на небеси, недоумѣваю. Молю убо, возвѣсти мнѣ 
чрезъ откровеніе Твое, кто будетъ достоинъ обитать въ Скиніи оной небеснѣй, или кто взыдетъ на 
верхъ высочайшія горы тоя, на которой оканчивается всякій трудъ восхожденія, и выше которыя 
нѣтъ ничего? Ибо здѣсь на земли невозможно обрѣсти ни твердыя обители, ни истиннаго покоя. 
На сей вопросъ Богъ отвѣтствуетъ ему слѣдующее за симъ: 

2) Ходsй непор0ченъ и3 дёлаzй прaвду. 
То есть, тотъ обитать будетъ въ жилищи Моемъ, кто уклоняется отъ зла и творитъ благо; или 

кто ни преступленіемъ закона, ни опущеніемъ правды не раздражаетъ Бога. Просто рещи: кто на 
пути житія  сего не претыкается, и не  впадаетъ въ  тяжкіе  грѣхи; и кто творитъ все,  что  закономъ 
творить обязанъ. 

Глаг0лzй и4стину въ сeрдцы своeмъ. 
3) И $же не ўльсти2 љзhкомъ свои1мъ. 
Рекши  вообще,  кто  имѣетъ  обитать  въ  жилищи  Господни,  теперь  во  особенности  или  по 

частямъ показываетъ, что тотъ удостоится счастія сего, кто ни сердцемъ, ни языкомъ, ни дѣломъ 
зла  не  творитъ.  Къ  сердцу  относитъ  оныя  слова:  глаголяй  истину  въ  сердцѣ  своемъ.  То  есть,  кто 
имѣетъ мысли чистыя, и говоритъ одну только правду, не бояся ни ненависти злыхъ, ни стараяся 
угодить  сильнымъ.  Всякъ  бо  творяй противная  симъ,  не  глаголетъ истины  въ  сердцѣ  своемъ.  Къ 
сему  роду  людей  принадлежатъ  и  тѣ,  которые  почитаютъ  временныя  вещи  выше  небесныхъ. 
Таковые бо не глаголютъ истины въ сердцѣ своемъ, но ложь: понеже предпочитаютъ безполезное 
полезнѣйшему.  Къ  языку  относятся  оныя  слова:  иже  не  ульсти  языкомъ  своимъ.  То  есть,  кто  не 
льститъ, не клевещетъ, не злословитъ и не поноситъ ближняго языкомъ (ибо и лесть, и клевета, и 
злословіе,  и  поношеніе  суть  обыкновенные  грѣхи  языка),  тотъ  можетъ  гражданиномъ  быть  въ 
горнемъ Сіонѣ. Слѣдующія слова относятся къ дѣламъ: 



И # не сотвори2 и4скреннему своемY ѕлA, и3 поношeніz не пріsтъ на бли6жніz сво‰. 
4) Ўничижeнъ є4сть пред8 ни1мъ лукaвнуzй, боsщыz же сz гDа слaвитъ. 
То есть: кто хощетъ обитать въ жилищѣ Моемъ и вселиться въ святую гору Мою, тотъ не токмо 

самъ  не  творитъ  искреннему  своему  зла,  но  и  не  терпитъ,  елико  ему  возможно,  чтобъ  другіе 
озлобляли  его.  И  потому  не  пріемлетъ  поношенія  на  ближнихъ  своихъ:  то  есть,  не  токмо  не 
попускаетъ,  чтобъ  кто  въ присутствіи  его  оскорбилъ  ближняго  дѣломъ,  но  даже и  словомъ,  ибо 
затыкаетъ  уши  свои  отъ  всякаго  поноснаго  слова,  лжи  и  клеветы,  соплетаемыя  отъ  людей 
злоязычныхъ  и  праздныхъ,  которые  ни  въ  чемъ  другомъ  не  упражняются,  какъ  только  въ 
переговорахъ и въ пересудахъ ближнихъ своихъ. Таковые злонамѣренные и лукавые люди въ очахъ 
его  мерзки;  онъ  удаляется  отъ  нихъ,  презираетъ  ихъ  и  за  ничто  вмѣняетъ.  Напротивъ  же  того, 
добрыхъ, честныхъ и боящихся Бога чтитъ и прославляетъ. Ибо великая есть похвала ненавидѣть 
зло какъ въ себѣ, такъ и въ другихъ. 

Кленhйсz и4скреннему своемY и3 не tметazсz. 
5) СребрA своегw2 не дадE въ ли1хву и3 мзды 2 на непови 1нныхъ не пріsтъ. 
Предложивъ  вообще  о  добродѣтеляхъ  праведнаго  мужа,  наслѣдствующаго  небо,  здѣсь  въ 

особенности  упоминаетъ  о  трехъ порокахъ,  отъ  которыхъ  наипаче  долженъ  удаляться  человѣкъ, 
желающій быть наслѣдникомъ небеснаго царствія, а именно, о клятвопреступленіи, о лихоимствѣ 
и мздопріимствѣ. О первомъ глаголетъ: кленыйся искреннему своему, и не отметаяся; о второмъ — 
сребра  своего  не  даде  въ  лихву;  о  третьемъ  —  и  мзды  на  неповинныхъ  не  пріятъ.  Особенно  же 
упоминаетъ о  сихъ  трехъ порокахъ или потому, что  сребролюбіе  корень  есть  всѣмъ  злымъ, якоже 
глаголетъ Апостолъ (1 Тим. 6, 10), оттуду бо происходитъ и клятвопреступленіе, ложь, и обманъ, и 
лихоимство, и мздопріимство; или потому, что пороки сіи всегда были, и нынѣ свойственны суть 
Іудеямъ. 

Творsй сі‰ не подви1житсz во вёкъ. 
Симъ  заключаетъ  вопросъ,  въ  первомъ  стихѣ  предложенный,  и  глаголетъ,  что  тѣ,  кои  такъ 

жительствуютъ,  какъ  выше  сказано,  будутъ  имѣть  твердую  въ  небесномъ жилищѣ  обитель;  ибо 
обрящутъ  вѣчный  покой  на  горѣ  святѣй.  Сіе  заключеніе  напоминаетъ  паки,  что  не  всѣ  тѣ,  кои 
входятъ во храмъ или во святилище Божіе, будутъ присными гражданами небеснаго Іерусалима, и 
что лицемѣры, ложно присвояющіе себѣ имя святыхъ, купно со Исмаиломъ и Агарью, коимъ они 
подобны, извержены будутъ вонъ изъ дому Авраама. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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